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Самоидентификация кумандинцев г. Бийска
Статья посвящена характеристике самоидентификации кумандинцев г. Бийска. Источниковой базой исследования 

стали результаты социологического опроса и полевые материалы автора. Установлено, что опрошенные кумандин-
цы четко идентифицируют себя и своих родителей кумандинцами за редким исключением. Они отделяют себя от 
алтайцев по таким признакам, как культура, язык и т.д. Кумандинцы, проживающие в г. Горно-Алтайске, также от-
личают себя от алтайцев. Несколько респондентов отметили общность территории проживания, корней, внешности, 
но не происхождения, культуры и языка. Собственно кумандинцев, по мнению респондентов, объединяют антропологиче-
ские особенности, обычаи и традиции, историческое прошлое, язык, культура, родная земля и природа. При этом язык са-
мими кумандинцами рассматривается как важнейший фактор сохранения этнического сообщества. В силу комплекса при-
чин этноконсолидирующие факторы нивелируются в настоящее время. Хотя интерес к собственной истории и культуре 
не угас. В частности, почти треть респондентов (в основном представители старшего поколения) еще сохраняет память 
о сеоках. Предполагается, что усилия общественных организаций (в частности, Алтайской региональной общественной 
организации «Объединение кумандинцев Алтая») кумандинцев могут создать условия сохранения культуры, обычаев 
и традиций в измененном формате согласно современным реалиям в рамках проводимых этнических праздников. Интегри-
рованность городских кумандинцев в российский социум в условиях дисперсного расселения обуславливает утрату знаний 
о собственной культуре, распространение межэтнических браков и нейтральное отношение к ним, сокращение языковой 
среды до уровня родители – дети и нивелирование языковых компетенций.
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Self-identifi cation of the Kumandins of the City of Biysk
The article addresses to the characteristic of the self-identifi cation of the Kumandins, the residents of Biysk. The research is based 

on the data of a sociological survey and the author’s fi eld materials. It is shown that Kumandins clearly identify themselves and their 
parents as the Kumandin people with rare exceptions. They distinguish themselves from the Altaians on the basis of culture, language, 
and other features. The Kumandin residents of Gorno-Altaisk also distinguish themselves from the Altaians. Several interviewees noted 
the commonality of the area of residence, background, appearance, but not origin, culture, and language. The interviewees believe 
that Kumandins themselves are united by anthropological features, customs and traditions, historical past, language, native land and 
nature, and culture. At the same time, Kumandins consider the language as the most important factor in preserving the ethnic community. 
Due to a complex of reasons, ethnoconsolidating factors are being leveled at present. Anyway, the interest in the national history and 
culture remains. In particular, almost a third of the respondents (mostly representatives of the older generation) retain the memory 
of the seoks. It is assumed that the efforts of Kumandinian public organizations (in particular, the Altai regional public organization 
“Association of the Kumandins of Altai”) will create conditions for the preservation of culture, customs and traditions in a modifi ed 
form with respect to modern realities within the framework of ethnic holidays. Integration of the urban Kumandin residents into 
Russian society under conditions of dispersed pattern of settlement causes the loss of knowledge about the native culture, the spread 
of interethnic marriages and a neutral attitude towards such families, the reduction of the language environment to the level of interfamily 
communication and the leveling of language competencies.

Keywords: Kumandins, Biysk, self-identifi cation.

шие ученики миссионерских школ Алтайской духов-
ной миссии направлялись в город для продолжения 
обуче ния в Катехизаторском училище, основанном 
в 1883 г. Во второй половине ХХ в. происходит мас-
совое перемещение коренного населения из сельских 

Город Бийск расположен на территории, где в 
прошлом проживали предки кумандинцев, позднее 
вытесненные переселенцами из Европейской части 
России. Сейчас сложно сказать, когда первые ку-
мандинцы заселились в г. Бийск. Известно, что луч-
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районов Республики Алтай, Алтайского края и Кеме-
ровской обл. в южносибирские города, в частности, 
в г. Бийск. В 1993 г. кумандинцы и телеуты получают 
статус коренных малочисленных народов. В 2000–
2020-е гг. по данным Всероссийских переписей 2002, 
2010, 2021 гг. кумандинцами себя назвали 3 114, 2 892 
и 2 408 чел., из них 54,7, 48,4 и 41,7 % соответственно 
проживали в городах [Итоги...; Размещение..., 2002; 
Размещение.., 2010]. Численность городских куман-
динцев неуклонно снижается с 1 704 чел. в 2002 г. до 
1 005 чел. в 2021 г. В г. Бийске по материалам Все-
российской переписи населения 2021 г. проживало 
191 963 чел., среди 169 787 чел., указавших националь-
ность, 392 кумандинца (т.е. 0,2 %).

Целью данного исследования является характе-
ристика самоидентификации кумандинцев г. Бийска. 
Источниковой базой исследования стали результаты 
социологического опроса*, проведенного в г. Бийске 
в 2016 г., а также полевые материалы автора.

* Социологический опрос проводился методом структу-
рированного интервью среди кумандинцев, проживающих 
в г. Бийск. Для оценки достоверности результатов социоло-

Согласно социологическому опросу, проведен-
ному в г. Бийске в 2016 г., большинство респонден-
тов, отвечая на вопрос об этнической принадлежно-
сти родителей, относили их к кумандинцам (табл. 1). 
Подавляющее большинство анкетируемых (93,6 %) 
идентифицирует себя кумандинцами, часть из них 
обозначили двойную идентичность (кумандинец/рус-
ский и кумандинец/казах). Полностью считают себя 
кумандинцами 82,8 % респондентов. В то же время 
только двое информантов на уточняющий вопрос 
«В какой мере Вы считаете себя алтайцем?» ответили 
положительно, а третий отчасти считает себя алтай-
кижи (табл. 2). Большинство бийских кумандинцев 
(74,1 %) отличают себя от алтайцев (табл. 3). К слову, 

гического опроса были использованы итоги Всероссийской 
переписи населения 2010 г. В г. Бийске проживало 530 ку-
мандинцев, в т.ч. 42,6 % мужчин и 57,4 % женщин. Опубли-
кованные материалы переписи 2010 г. не содержат данных 
по половозрастной структуре бийских кумандинцев. В этой 
связи, для определения выборки взрослого кумандинско-
го населения г. Бийска была использована половозраст-
ная структура всего городского кумандинского населения 
по Алтайскому краю (общая численность 609 кумандинцев, 
в т.ч. 540 чел. в возрасте от 18 лет и старше). В составе 
взрослого кумандинского городского населения мужчины 
составляли 41,5 %, женщины – 58,5 %. В г. Бийске обсле-
дованием было охвачено 58 респондентов (25 мужчин и 
33 женщины, соответственно доля мужчин составила 43,1%, 
женщин – 56,9%). Относительная ошибка выборки не вы-
ходит за пределы 10 %. Выборка репрезентативна по полу и 
возрасту. В каждой семье опрашивался один человек. Сред-
ний возраст респондентов составил 44 года.

Таблица 1. Национальность родителей и самого респондента

Национальность отца Национальность матери Национальность респондента

Кол-во % Кол-во % Кол-во %

Алтаец 2 3,4 0 0 0 0
Кумандинец 49 84,6 54 93,1 58 93,6
Русский 4 6,9 3 5,2 3 4,8
Другая 2 3,4 1 1,7 1 1,6
Затрудняюсь ответить 1 1,7 0 0 0 0

Всего 58 100 58 100 62* 100

* Вопросы были открытыми. На вопрос «Кем Вы себя считаете по национальности?» часть респондентов предложила два ответа.

Таблица 2. В какой мере Вы считаете себя представителем следующих этнических групп?

Полностью Отчасти Не считаю Затрудняюсь 
ответить

Кол-во % Кол-во % Кол-во % Кол-во %

Алтайцем 2 3,4 0 0 56 96,6 0 0
Алтай-кижи 0 0 1 1,7 57 98,3 0 0
Кумандинцем 48 82,8 10 17,2 0 0 0 0
Русским 3 5,2 3 5,2 52 89,6 0 0
Казахом 0 0 1 1,7 57 98,3 0 0

Таблица 3. Как Вы считаете алтайцы – это один народ 
или разные народы?

Кол-во %

Один народ 4 6,9
Разные народы 43 74,1
Затрудняюсь ответить 11 19,0

Всего 58 100
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горноалтайские кумандинцы разделяют мнение своих 
бийских сородичей: 6 % (т.е. 3 респондента из 50 опро-
шенных) считают себя алтайцами, 20 % – отчасти, 74 % 
не считают себя алтайцами [Чемчиева, 2019, с. 59]. 
О единстве алтайцев высказался лишь один респон-
дент; еще несколько опрошенных отметили общность 
территории проживания, корней, внешности (табл. 4). 
Для подавляющего большинства бийских кумандин-
цев, участвовавших в опросе, алтайцы и кумандинцы – 
разные этнические сообщества (24,2 %), отличные в 
культурном (25,9 %) и языковом (22,5 %) плане. Таким 
образом, кумандинцы г. Бийска сохраняют этническую 
идентичность и отделяют себя от алтайцев, несмо-
тря на длительное причисление первых ко вторым в 
предшествующие десятилетия. Часть информантов 
отмечали, что какую-то часть своей жизни они про-
вели в г. Горно-Алтайске (основная причина – учеба), 
но, несмот ря на этнокультурную близость к титуль-
ному народу Республики Алтай, избрали местом по-
стоянного проживания г. Бийск (ПМА, 2016, г. Бийск).

Своеобразие этнического окружения в г. Бийске, 
где численно преобладают русские, обуславливает 
сближение кумандинцев, в первую очередь, по антро-
пологическим особенностям (17,3 %; табл. 5). По мне-
нию респондентов, кумандинцев также объединяют 
обычаи и традиции (14,7 %), историческое прошлое 
(14,2 %), язык, родная земля и природа (по 12,7 %), 
а также культура (10,7 %). Все указанные факторы 
во многом обусловлены деятельностью обществен-
ных организаций кумандинцев и, в первую очередь, 
Алтайской региональной общественной организа-
ции «Объединение кумандинцев Алтая», активные 
члены которой предпринимают значительные уси-
лия по сохранению и возрождению культуры и язы-
ка кумандинцев посредством проведения различных 
фестивалей, праздников, курсов и т.д.

Большинство респондентов (79,3 %) интересуются 
историей своего народа (табл. 6). Прекрасно знают 
кумандинскую культуру только 3,5 % опрошенных, 
43,1 % признались, что осведомлены о некоторых 
обычаях и традициях, а 36,2 % – имеют общие пред-
ставления о них (табл. 7). Пробуждение интереса 
и ретрансляция культуры в настоящее время во мно-
гом заслуга общественных организаций, аккумули-
рующих дошедший до наших дней культурный по-
тенциал этнического сообщества, организующих ме-
роприятия, позволяющие реализовать интерес к соб-
ственному прошлому.

Городские кумандинцы во многом интегрированы 
в российский социум. Лишь 8,6 % опрошенных счи-
тают, что полностью придерживаются кумандинских 
обычаев и традиций (табл. 8). Несомненно влияние 
проводимых кумандинских праздников на 43,1 % 
респондентов, которые частично соблюдают обычаи 
и традиции своего сообщества. Важным индикатором 
является осведомленность респондентов о своей при-
надлежности к тому или иному сеоку, в прошлом во 

Таблица 4. На чем основывается ваше мнение? 
(открытый вопрос)

Кол-во %

Общие корни 1 1,7
Алтайцы – единый народ 1 1,7
Проживание на одной земле, 
на Алтае

2 3,4

Сходство внешности 1 1,7
Разные народы 14 24,2
Разные культура, обычаи, традиции, 
уклад (быт)

15 25,9

Разные языки (диалекты) 13 22,5
Разная внешность 5 8,6
Разные корни 1 1,7
Другое 3 5,2
Не смогли сформулировать 2 3,4

Всего 58 100

Таблица 5. Что, по Вашему мнению, роднит Вас 
с людьми Вашей национальности? (не более 5 ответов)

Варианты ответов Кол-во %

Язык 25 12,7
Культура 21 10,7
Обычаи и традиции 29 14,7
Черты характера 15 7,6
Религия 1 0,5
Внешний облик 34 17,3
Родная земля, природа 25 12,7
Историческое прошлое 28 14,2
Совместное проживание 10 5,1
Общая государственность 6 3,0
Ничего не роднит 1 0,5
Другое (кровь, кухня) 2 1,0

Всего 197 100

Таблица 6. Интересуетесь ли Вы историей 
своего народа?

Варианты ответов Кол-во %

Интересуюсь 46 79,3
Не интересуюсь 11 19,0
Затрудняюсь ответить 1 1,7

Всего 58 100

Таблица 7. Знаете ли Вы обычаи и традиции 
своего народа?

Варианты ответов Кол-во %

Хорошо знаю обычаи и традиции 2 3,4
Знаю наиболее характерные обычаи 
и традиции

25 43,1

Имею смутное представление об 
обычаях и традициях

21 36,2

Не знаю обычаев и традиций 10 17,3
Всего 58 100
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многом определявшему жизнь коренных жителей Се-
верного Алтая, а сейчас полностью утратившему свои 
функции. Только трети респондентов (31 %) известно, 
к какому сеоку они относятся (табл. 9). Были названы 
такие сеоки, как: тастар, шабат, челей, тоон, чеды-
бер/чет(д)ебер, верх кумандинцы, ере куманда, алты-

на куманды. Учитывая, что некоторые респонденты 
не назвали сеок, либо дали некорректные формули-
ровки (фамилия, «название знаю только по живот-
ному»), доля опрошенных точно владеющих таким 
знанием составляет 24 %.

Нивелирование традиционного уклада жизни ку-
мандинцев среди прочего отразилось на подходе к 
определению национальности. 51,8 % ответивших 
на вопросы оставляют право на решение за самим 
человеком (табл. 10). Однако более четверти участни-
ков опроса (29,3 %) придерживаются традиционного 
правила «по национальности отца». По результатам 
социологического обследования 72,4 % респонден-
тов равнодушны к национальности супругов, в то 
время как 5,2 % рассматривают межэтнические браки 
как «нежелательные» (табл. 11). По полевым данным 
в г. Бийске отсутствуют молодые моноэтнические 
семьи (ПМА, 2022, г. Бийск). Таким образом, полу-
ченные ответы отчасти можно рассматривать как ре-
акцию на уже произошедшие изменения в националь-
ном составе кумандинских семей.

Полевые исследования показали, что для кумандин-
цев важнейшим индикатором сохранения этнического 
сообщества является знание родного языка, его ретран-
сляция и дальнейшее функционирование (ПМА, 2022, 
г. Бийск). Свободное владение языком указали 10,4 % 
опрошенных в возрасте от 65 лет и старше, еще 8,6 % 
(в возрасте от 50 лет и старше) – говорят / говорят 
и читают. 81 % респондентов не владеют кумандин-
ским языком (табл. 12). Показатели опроса релевантны 
данным Всероссийской переписи населения 2010 г., 
по результатам которой 19,7 % кумандинцев Алтай-
ского края владеют родным языком [Национальный..., 
2013, с. 568]. Примечательно, что 34,5 % участников 
опроса хотели бы выучить язык, но по неизвестным 
причинам так и не реализовали свое желание, учитывая 
наличие факультативного обучения, организованного 
кумандинским общественным движением г. Бийска. 
17,2 % респондентов высказались о своем нежела-
нии учить кумандинский язык. Один из опрошенных 
отметил, что утратил знания родного языка.

Кумандинцы г. Бийска согласно проведенному 
опросу находятся как дома, так и за его пределами 
в русскоговорящей среде. Общение на кумандин-
ском языке сохраняется по линии родители (13,8 %) – 
дети (3,4 %) (табл. 13). В ходе полевых исследований 
у кумандинцев Красногорского и Солтонского р-нов 
Алтайского края и Турачакского р-на Республики Ал-
тай встречались бабушки с гостившими у них детьми 
и внуками. В некоторых случаях бабушки, владеющие 
кумандинским языком, разговаривали с младшими 
членами семьи на смеси русского и кумандинского 
языков, а дети и внуки демонстрировали понимание 
кумандинских фраз и отвечали на русском. Результа-
ты опроса, скорее всего, иллюстрируют именно эту 
ситуацию: бабушки говорят с младшим поколением 
на смеси языков, а дети понимают. При этом опрос 

Таблица 8. Придерживаетесь ли Вы обычаев 
и традиций своего народа?

Варианты ответов Кол-во %

Полностью придерживаюсь 5 8,6
Частично придерживаюсь 25 43,1
Не придерживаюсь 28 48,3

Всего 58 100

Таблица 9. Знаете ли Вы о том, к какому сеоку (роду) 
принадлежите?

Варианты ответов Кол-во %

Знаю 18 31,0
Не знаю 40 69,0

Всего 58 100

Таблица 10. Как следует определять национальность 
человека?

Варианты ответов Кол-во %

По желанию самого человека 30 51,8
По желанию его родителей 1 1,7
По родному языку 2 3,4
По национальности отца 17 29,3
По состоянию гражданства человека 1 1,7
Затрудняюсь ответить 4 6,9
Другое 3 5,2

Всего 58 100

Таблица 11. Как бы вы отнеслись к браку 
близкого родственника с человеком другой 

национальности?

Варианты ответов Кол-во %

Считаю такой брак нежелательным 3 5,2
Предпочел бы человека своей нацио -
нальности, но не возражаю 10 17,2

Национальность в браке не имеет 
значения 42 72,4

Затрудняюсь ответить 3 5,2
Всего 58 100

Таблица 12. В какой степени Вы владеете языком 
своей национальности?

Варианты ответов Кол-во %

Владею свободно, разговариваю, 
пишу 6 10,4

Разговариваю и могу читать 4 6,9
Только разговариваю 1 1,7
Знаю плохо, понимаю, но не говорю 17 29,3
Языком не владею, но хочу выучить 20 34,5
Языком не владею и не хочу выучить 10 17,2

Всего 58 100
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показал, что не все говорящие на кумандинском языке 
имеют возможность найти собеседника.

Этническая самоидентификация кумандинцев, ко-
торые на протяжении большей части советской исто-
рии включались в состав алтайской социалистической 
народности, отличается устойчивостью и четкой диф-
ференциацией по отношению к соседним этническим 
сообществам. Объединяющие кумандинцев факторы 
(антропологические особенности, обычаи и традиции, 
историческое прошлое, язык, родная земля и природа, 
культура) выглядят зыбкими в настоящих реалиях. 
Межэтнические браки, перемещение в город и дис-
персное проживание в нем уже сейчас приводят к 
нивелированию консолидирующих факторов. Усилия 
общественных организаций, скорее всего, способны 
сохранить лишь часть культуры, обычаев и традиций 
в их современной вариации в формате проводимых 
праздников. Интегрированность городских куман-
динцев в российский социум обуславливает утрату 
знаний о собственной культуре, распространению 
межэтнических браков и равнодушному отношению 
к ним, языковых компетенций и среды функциони-
рования языка. Многоуровневый характер самоиден-
тификации, видимо, уходит в прошлое. Большинство 
респондентов не идентифицируют себя с алтайцами, 
не самоопределяются иными этническими маркера-
ми; утрачивается память о сеоках.
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Таблица 13. На каком языке вы общаетесь?

Варианты ответов
С родителями С супругом(ой) С детьми На работе

Кол-во % Кол-во % Кол-во % Кол-во %

Кумандинский 8 13,8 0 0 2 3,4 0 0
Русский 49 84,5 28 48,3 39 67,3 41 70,7
Другой 1 1,7 0 0 1 1,7 1 1,7
Нет ответа* 0 0 30 51,7 16 27,6 16 27,6

Всего 58 100 58 100 58 100 58 100

* Респондент не указал ответ в силу отсутствия работы (напр., безработный или на пенсии) или родственников (напр., отсутствие 
детей или супруга).


